
CONSEIL DE CABINET DU 26 MARS 1958. 

Procès-verbal n° 199 

La séance est ouverte à 10 heures, sous l a présidence 

de M. A c h i l l e Van Acker, Premier M i n i s t r e , 

Tous l e s Ministres sont présents. 

> 

o 

o o 

M. l e Premier M i n i s t r e s i g n a l e au C o n s e i l que des 

m o d i f i c a t i o n s ont dû être apportées au programme de l a céré

monie d'ouverture de l ' e x p o s i t i o n de B r u x e l l e s . I l en donne 

l e s r a i s o n s et en commente l a portée. 

Le C o n s e i l marque son accord. 

o 

o o 

PREMIER MINISTRE. 

1) PROJET D'ARRETE ROYAL PORTANT LE STATUT DU PERSONNEL DE 
CERTAINS ORGANISMES D'INTERET PUBLIC.  

Le Premier Ministre expose que l a documentation 

r e l a t i v e à ce p r o j e t d'arrêté r o y a l n'a pu être envoyée à 

MM. l e s M i n i s t r e s que mercredi d e r n i e r . I l est donc préma 

turé de l a d i s c u t e r au cours du présent c o n s e i l . C'est 

pourquoi i l suggère d'en r e p o r t e r l'examen à h u i t j o u r s 

et qu'entre-temps l e s M i n i s t r e s q u i auraient des observa

t i o n s à formuler l e s l u i fassent p a r v e n i r par écrit. 

Lui-même aura, du r e s t e , des m o d i f i c a t i o n s à 

proposer, notamment l a suppression de l ' a r t i c l e 6. 
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Le M i n i s t r e de 1'Intérieur souhaite que ce p r o j e t 

d'arrêté r o y a l s o i t précédé d'un préambule q u i en e x p l i q u e 

r a i t l e s p r i n c i p e s généraux. 

Le M i n i s t r e de l ' A g r i c u l t u r e f a i t des remarques 

au s u j e t de c e r t a i n s a r t i c l e s du p r o j e t . I l f e r a p a r v e n i r 

une note à l e u r propos. 

Le C o n s e i l ajourne à h u i t a i n e 
1 Texamen de ce p r o j e t d'arrêté 
r o y a l . 

ML l e s M i n i s t r e s q u i auraien t 
des observations à formuler sont 
priés de l e s f a i r e p a r v e n i r d'ur
gence au Premier M i n i s t r e . 

o 
o o 

2) PROJET D'ARRETE ROÏAL MODIFIANT L'ARTICLE IÔ Du STATUT 
DBS AGENTS DE L'ETAT AINSI QUE L'ARRETE DU REGENT DU 3 
MAI 1948 FIXANT LES CONDITIONS AUXQUELLES PEUVENT ETRE 
NOMMES AGENTS DE L'ETAT CERTAINS AGENTS RELEVANT D'AUTRES 
SERVICES PUBLICS. 

M. l e Premier M i n i s t r e r a p p e l l e que ce p r o j e t 

d'arrêté r o y a l v i s e à étendre, à l'ensemble des départe

ments, des modalités de t r a n s f e r t que l e m i n i s t r e de l ' I n 

térieur a v a i t suggérées, i l y a 15 j o u r s , dans un arrêté 

ne v i s a n t que son propre département. 

Le M i n i s t r e de l ' A g r i c u l t u r e demande que l ' o n 

ajourne l'examen de ce p r o j e t d'arrêté r o y a l q u i présente, 

selon l u i , une importance assez grande. 

Le M i n i s t r e de l'Intérieur souhaite q u ' i c i a u s s i 

l e p r o j e t s o i t précédé d'un préambule e x p l i c a t i f . I l com

mente longuement l e problème du t r a n s f e r t des f o n c t i o n n a i r e s 

d'un déDartement à l ' a u t r e , spécialement lo r s c u e l e ri;rade 

occupé par un f o n c t i o n n a i r e dans son département, ne f i g u r e 

pas dans l e s cadres de c e l u i où i l va être transféré. En 

gros, l a question à préciser dans l'arrête, est de définir 

l a n o t i o n de grades équivalents d'un département à l ' a u t r e . 

Le C o n s e i l r e p o r t e a h u i t 
1'examen de ce p r o j e t d1arrê 
r o y a l . 

aine 
té 

11 

i 

o 
o o 



jONISTEHE DES FINANCES. 

PROJET DE DELIBERATION AUTORISANT LA PRISE EN CHARGE D'UNE 
DEPENSE DE 440 MILLIONS DE FRANCS, EN VUE DE PERMETTRE LE 
PAIEMENT, PAR AVALES DE TRESORERIE, DE LA SOMME DE 8.650.000 
D'UNITES DE COMPTE, AU PROFIT DE LA BANQUE EUROPEENNE D'IM-
yESTlSSEiq.ENT.  

Le M i n i s t r e des Finances r a p p e l l e qu'en sa séan

ce du 24 j a n v i e r d e r n i e r , l e C o n s e i l de Cabinet a marqué 

son accord sur un p r o j e t de délibération a u t o r i s a n t l a p r i s e 

en charge d'une dépense de 440 m i l l i o n s destinée à payer, 

par avances de trésorerie, l a somme de 8 .650.000 unités 

de compte représentant l e s deux premiers versements de l a 

quote-part de l a Belgique à l a s o u s c r i p t i o n du c a p i t a l de 

l a Banque Européenne d'Investissement, sous l a ruserve s u i 

vante: T f l a quote-part de l a Belgique ne sera pas versée avant 

que l a question du siège des i n s t i t u t i o n s européennes n'aura 

pas été réglée en faveur de B r u x e l l e s " . 

Le M i n i s t r e des Finances s i g n a l e cependant que 

l ' a r t i c l e 5 du pro t o c o l e su;-" l e s s t a t u t s de l a Banque Euro

péenne d'Investissement, approuvé par l a l o i du 2 décembre 

1957 > prévoit que l e s états membres doivent v e r s e r au plus 

t a r d deux mois après l'entrée en vigueur du T r a i t e i n s t i 

t uant l a communauté économique européenne, l a première t r a n 

che du c a p i t a l s o u s c r i t . Cette échéance a v a i t l i e u l e 28 

février der n i e r } c'est pourquoi, sur l ' i n s i s t a n c e de l a Ban

que Européenne d'Investissement, l e paiement de l a première 

tranche due par l a Belgique a été effectué l e 4 mars der

n i e r . 

En c o n c l u s i o n , l e M i n i s t r e des Finances demande 

que l e C o n s e i l lève l a réserve q u ' i l a v a i t formulée l e ̂ 4 

j a n v i e r d e r n i e r . 

Le C o n s e i l marque son accord. 

o 

o o 

A propos du p o i n t précédent, 

r a p p e l l e l e s r a i s o n s pour l e s q u e l l e s l e 

l a reserve rappelée par l e M i n i s t r e des 

l e Premier M i n i s t r e 

C o n s e i l a v a i t émis 

Finances. 



A l a demande du Premier Ministre l e M i n i s t r e des 

A f f a i r e s Etrangères expose que l e s organismes du Marché Com

mun et de l'Euratom s ' i n s t a l l e n t à B r u x e l l e s . A l'heure 

a c t u e l l e plus de 200 bureaux sont déjà occupés; l e s A l l e 

mands, q u i demandent à pouvoir disposer de nouveaux locaux, 

continuent à s o u t e n i r l a candidature de B r u x e l l e s , mais 

r e s t e n t p a r t i s a n s d'un siège unique des I n s t i t u t i o n s Euro

péennes. C'est pourquoi l e M i n i s t r e des A f f a i r e s Etrangères 

estime que l a Belgique ne d o i t pas a f f a i b l i r sa p o s i t i o n en 

ne réclamant que l e siège du Marché Commun. Les H o l l a n d a i s 

semblent préférer Luxembourg et l e s Français soutiennent l a 

candidature de Strasbourg. En attendant, et c'est là l ' e s 

s e n t i e l , l e s i n s t i t u t i o n s s ' i n s t a l l e n t à B r u x e l l e s . 

A. H a l s t e i n , Président du Marché Commun, a décla

ré r e g r e t t e r vivement l e s t e r g i v e r s a t i o n s a c t u e l l e s . I l par

v i e n t d i f f i c i l e m e n t , d i t - i l , à r e c r u t e r des hauts f o n c t i o n 

n a i r e s pour son a d m i n i s t r a t i o n , du f a i t qu'avant de s'enga

ger, l e s candidats désirent connaître l ' e n d r o i t où i l s se

ront appelés à t r a v a i l l e r . I l a pu consta t e r que c e r t a i n e s 

personnes aimeraient v e n i r à B r u x e l l e s , a l o r s q u ' e l l e s n' 

i r a i e n t pas a i l l e u r s . 

En c o n c l u s i o n , l e M i n i s t r e des A f f a i r e s Etrangè

res estime que nous devons cont i n u e r à v o u l o i r une s o l u t i o n 

du problème du siège des I n s t i t u t i o n s Européennes avant l e 

premier j u i n , comme c e l a a été convenu. 

Le Premier M i n i s t r e estime que l e problème a c t u e l 

est de f i x e r l a date de l a réunion au cours de l a q u e l l e l e 

siège sera c h o i s i . Les délégués belges doivent e x i g e r que 

l e siège s o i t à B r u x e l l e s , même à t i t r e p r u v i s o i r e , c a r , 

souligne l e Premier M i n i s t r e , lorsqu'une décision p r o v i s o i r e 

sera p r i s e , on ne pourra plus y r e v e n i r , l e s f a i t s p a r l a n t 

t o u j o u r s plus haut que l e s argumentations. 

Le M i n i s t r e des Travaux P u b l i c s et de l a Recon

s t r u c t i o n s i g n a l e que l e s p a r t i s a n s du choix de Strasbourg 

o f f r e n t des t e r r a i n s g r a t u i t s pour l a c o n s t r u c t i o n des bâ

timents et s'engagent à f o u r n i r des logements aux f o n c t i o n 

n a i r e s des différents organismes. 



I l estime que l a Belgique d e v r a i t s'engager 

dans une voi e semblable et f a i r e , e l l e a u s s i , des promesses 

Car, s o u l i g n e - t - i l , un argument dont se servent l e s adver

s a i r e s de B r u x e l l e s est qu'en 1953, l e s f o n c t i o n n a i r e s des 

I n s t i t u t i o n s Européennes à B r u x e l l e s ne trouveront pas à se 

l o g e r , t o u t au moins dans des c o n d i t i o n s abordables. 

Le M i n i s t r e des A f f a i r e s Etrangères est au cou

rant des p r o p o s i t i o n s des p a r t i s a n s de Strasbourg, mais 

estime que l a Belgique a suffisamment d'arguments à f a i r e 

v a l o i r , en faveur de B r u x e l l e s , sans d e v o i r s'engager dans 

des promesses barnumesques. I l est exact q u ' i l est d i f 

f i c i l e , en ce moment, de t r o u v e r à B r u x e l l e s des apparte

ments meublés; mais l e problème du logement n'est pas i n 

s o l u b l e et on t r o u v e r a des s o l u t i o n s dans un proche a v e n i r . 

Le M i n i s t r e explique que l a documentation éla

borée par l e Gouvernement en faveur de B r u x e l l e s a été 

largement diffusée dans l e s m i l i e u x intéressés. 

Le Premier M i n i s t r e c r a i n t qu'on ne se serve de 

l'argument que l e s p r i x du logement à B r u x e l l e s sont t r o p 

élevés par s u i t e de l ' e x p o s i t i o n . C'est pourquoi i l faudra 

p u b l i e r très prochainement l'arrêté sur l a l i m i t a t i o n des 

p r i x . 

Le C o n s e i l p r i e l e M i n i s t r e des 
A f f a i r e s Etrangères de f a i r e f i x e r 
au olus tôt l a date de l a réunion 

m 

au cours de l a q u e l l e l e siège des 
I n s t i t u t i o n s Européennes sera choi
s i . 

o 

o o 

MINISTERE DES CLASSES MOYENNES. 

1) PROJET DE LOI RELATIF AUX PROFESSIONS CCM-IERCIALBS ET 
ARTISANALES.  

Le M i n i s t r e des Classes moyennes r a p p e l l e que 

ce p r o j e t a été soumis au C o n s e i l de Cabinet de vendredi 

d e r n i e r ; des o b j e c t i o n s ont été f a i t e s , l e M i n i s t r e en a 

tenu compte dans l a no u v e l l e rédaction. 



- o -

Le C o n s e i l a u t o r i s e l e Ministre des 
Classes Moyennes à soumettre à l a s i g n a 
t u r e du ohef de l T E t a t , en vue de son 
dépôt sur l e bureau des chambres, l e 
p r o j e t de l o i r e l a t i f aux p r o f e s s i o n s 
commerciales et a r t i s a n a l e s . 

o 

o o 

2) PROJET DfARRETE ROYAL SJR L1ORGANISATION DE LA FORMATION 
ET DU PERFECTIONNEMENT PROFESSIONNELS DANS LES METIERS 
ET NEGOCES. 

Le M i n i s t r e des olas s e s Moyennes r a p p e l l e que l a 

semaine dernière, l o r s de 1'examen du présent p r o j e t d'ar

rêté r o y a l , i l l u i a été demandé de f o u r n i r au C o n s e i l 

une documentation s u r l ' a s p e c t f i n a n c i e r du problème et 

sur l a portée réelle des m o d i f i c a t i o n s que l'on se propose 

d'apporter à l a s i t u a t i o n e x i s t a n t e . 

Le Ministre a f o u r n i c e t t e documentation au Con

s e i l . L ' incidence financière ser a n u l l e pour I95#« Quant 

à l a s i t u a t i o n e x i s t a n t e , e l l e sera modifiée en ce sens 

que l e p r o j e t crée un o o n s e i l Supérieur, une i n s p e c t i o n 

adéquate et q u ' i l y aura une représentation du Ministère 

de l ' I n s t r u c t i o n Publique et une du Ministère du T r a v a i l 

et de l a Prévoyance S o c i a l e , v i s a n t à protéger l e s appren

t i s t a n t en ce q u i concerne l e u r formation que du po i n t de 

vue s o c i a l . 

Le M i n i s t r e de l'Intérieur constate que l a me-
m 

sure v i s e à m o d i f i e r assez profondément une réglementation 

régie par une l o i et que, dès l o r s , i l eut été préférable 

de légiférer par une l o i plutôt que par arrêté r o y a l . 

Le M i n i s t r e des Classes Moyennes explique q u ' i l 

a v a i t été du même a v i s mais que l e C o n s e i l d'Etat, c o n s u l 

té, l u i a signifié que l'arrêté r o y a l s'imposait. 

Le Ministre du T r a v a i l et de l a Prévoyance so-

c i a l e est de l ' a v i s du c o n s e i l d'Etat, i l en explique l e s 

r a i s o n s j u r i d i q u e s . 

Le u o n s e i l a u t o r i s e le Ministre de: 
Classes Moyennes à soumettre à l a 
sig n a t u r e du Chef de l ' E t a t l e p r o j e t 
d'arrêté r o y a l sur l ' o r g a n i s a t i o n de 



l a formation et du perfectionnement pro
f e s s i o n n e l s dans l e s métiers et négoces. 

o 
o o 

MINISTERE DU TRAVAIL ET DE LÀ PREVOYANCE SOCIALE. 

PROJET DE LOI ORGANISANT L'APPRENTISSAGE DEb TRAVAILLEURS 
PATINES A ETRE EMPLOYES DANS UNE INDUSTRIE DETERMINEE. 

Le M i n i s t r e du T r a v a i l et de l a Prévoyance s o c i a l e 

expose l'économie de ce p r o j e t de l o i q u i réglemente l ' a p 

p r e n t i s s a g e dans l ' i n d u s t r i e s e l o n l e s mêmes p r i n c i p e s que 

l e p r o j e t précédent réglementant l' a p p r e n t i s s a g e dans l e s 

métiers et négoces. 

Le C o n s e i l a u t o r i s e l e M i n i s t r e du 
T r a v a i l et de l a Prévoyance S o c i a l e à 
soumettre à l a si g n a t u r e du Chef de 
l ' E t a t , en vue de son dépôt sur l e bu
reau des Chambres, l e p r o j e t de l o i o r 
ganisant l'ap p r e n t i s s a g e des t r a v a i l 
l e u r s destinés à être employés dans 
une i n d u s t r i e déterminée. 

O — 

O 

O O 

MINISTERE DE L'INSTRUCTlUN PUBLIQUE. 

PROJET D'ARRETE ROYAL RELATIF AUX MODALITES DfAFFECTATION 
DU Y0m3 DE RESERVE CONSTITUE A LA BANQUE NATIONALE DE BEL
GIQUE AU MOYEN DE Là TAXE EXCEPTIONNELLE DE CONJONCTURE PER
ÇUE EN VERTU DE LÀ L o i DU 12 MARS 1957. . .s 

Le M i n i s t r e de l ' I n s t r u c t i o n Publique r a p p e l l e qu' 

en v e r t u de l a l o i du 12 mars 1957, 25/55es du prélèvement 

doivent être affectés à des f i n s économiques d'intérêt gé

néral, t e l l e s que l a recherche s c i e n t i f i q u e , l'amélioration 

de l'équipement des l a b o r a t o i r e s u n i v e r s i t a i r e s et l e s r e 

cherches en matière d'énergie nucléaire. 

Le présent p r o j e t a t r a i t à l a répartition de c e t t e 

p a r t i e du prélèvement. La question a été étudiée par un 

Comité ministériel r e s t r e i n t qui a été d'avis q u ' i l conve

n a i t d ' a f f e c t e r une somme de 150 m i l l i o n s , à répartir en s i x 



tranches annuelles de 25 m i l l i o n s , aux établissements de 

haut enseignement et de recherche s c i e n t i f i q u e en vue de 

l e u r permettre de r e c r u t e r l e personnel d fenseignement et 

de recherche et l e oersonnel a u x i l i a i r e i n d i s p e n s a b l e . 

Par a i l l e u r s , une somme de 25 m i l l i o n s de f r a n c s 

sera attribuée aux mêmes établissements de haut enseignement 

et de recherche s c i e n t i f i q u e , en vue de l e u r permettre d 1 

acheter l'équipement et l e matériel nécessaires. 

E n f i n , l e p r o j e t s t i p u l e que l e solde de l a quo

tité des 25/55es visé, sera affecté au financement de dépen

ses de oromotion de l a recherche s c i e n t i f i a u e pure et a p p l i -
À. i X X X 

quée. E l l e seront déterminées par un Comité ministériel res 

t r e i n t placé sous l'autorité du Premier M i n i s t r e . 

Le Premier m i n i s t r e est d'accord sur l e o r i n c i o e 
X m 

du p r o j e t , mais f a i t remarquer q u ' i l ne s'indique pas de 

charger un comité ministériel r e s t r e i n t de "déterminer des 

dépenses". Les comités ministériels r e s t r e i n t s ne sont que 

des organes d'étude et non de décision. C'est au C o n s e i l 

des M i n i s t r e s que l e s décisions appartiennent. C'est pour

quoi i l c o n v i e n d r a i t de m o d i f i e r de l i t t . c de l ' a r t i c l e 1er 

I l propose que l'on s t i p u l e que ces dépenses se

ront délibérées en C o n s e i l des M i n i s t r e s . 

E n f i n , l e Premier M i n i s t r e constate que l e l i b e l 

lé du d i t l i t t . c q u i précise l ' u t i l i s a t i o n du solde du fond 

est plus r e s t r i c t i f que l e t e x t e de l a l o i . I l propose de 

mo d i f i e r l e t e x t e en conséquence. 

Le C o n s e i l a u t o r i s e l e M i n i s t r e 
de l ' I n s t r u c t i o n Publique a soumet
t r e à l a s i g n a t u r e du ohef de l ' E t a t 
l e p r o j e t d'arrêté r o y a l r e l a t i f aux 
modalités d ' a f f e c t a t i o n du fonds de 
réserve constitué à l a Banque n a t i o 
nale de Belgique au moyen de l a taxe 
e x c e p t i o n n e l l e de conjoncture perçue 
en v e r t u de l a l o i du 12 mars 1957, 
sous réserve que l e l i t t . c de l ' a r 
t i c l e 1er s o i t rédigé comme s u i t : 
l e solde de l a quotité de 25/55es 
sera affecté, conformément à l a l o i 



du 12 mars 1957, à des fins économiques 
d'intérêt général t e l l e s que l a r e c h e r 
che s c i e n t i f i q u e , l'amélioration de 

x / 

lféquipement des l a b o r a t o i r e s u n i v e r s ! -
t a i r e s et l e s recherches en matière 
d'énergie nucléaire. Les modalités de 
ce t t e a f f e c t a t i o n seront déterminées par 
arrêté r o y a l délibéré en C o n s e i l des 
M i n i s t r e s . 

o 

o o 

MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES 

PROJET DE LOI PORTANT APPROBATION Du TRAITE ENTRE LE ROYAUME 
DE BELGIQUE ET LE ROYAUME DES PAYS-BAS REGLANT L'ECLAIRAGE 
ET LE BALISAGE DE L'ESCAUT OCCIDENTAL ET DE SES EMBOUCHURES, 
SIGNE A LA HAYE % LE 23 OCTOBRE 1957.  

Le C o n s e i l a u t o r i s e l e M i n i s t r e 
des A f f a i r e s Etrangères à soumettre à 
l a s i g n a t u r e du uhef de l ' E t a t , en vue 
de son dépôt sur l e bureau des Chambres, 
l e p r o j e t de l o i portant approbation du 
Traité entre l e Royaume de Belgique et 
l e Royaume des Pays-Bas réglant l'éclai
rage et l e b a l i s a g e de l'Escaut o c c i 
d e n t a l et de ses embouchures, signé à 
La Haye, l e 23 octobre 1957. 

o 

o o 

MINISTERE DES TRAVAUX PUBLICS ET DE LA RECJKSTRucTION. 

FONDS REINE ELISABETH.- CREATION D'UN HOME POUR MINEURS 
PENSIONNES. 

Le m i n i s t r e des Travaux P u b l i c s et de l a Reconstruc 

t i o n r a p p e l l e que l e u o n s e i l de Cabinet l ' a chargé de l u i pro

poser un t e r r a i n de long de l a frontière l i n g u i s t i q u e , en vue 

d'y i n s t a l l e r un home pour mineurs, décidé par l a Fondation 

Reine E l i s a b e t h . I l n'a pas trouvé de t e r r a i n convenable 

l e long de l a frontière l i n g u i s t i q u e , mais i l en e x i s t e un 

de près de 150 Ha de s u p e r f i c i e aux environs de G o d a r v i l l e . 

I l est prévu d'y c o n s t r u i r e un l a c de 42 Ha devant régulariser 

l e niveau des eaux sur l e crand canal de C h a r l e r o i à B r u x e l l e s 
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Le Ministre s i g n a l e que son département est disposé 

à b o i s e r une centaine d'hectares de ce t e r r a i n ; l e home pour 

mineurs, prévu par l a Fondation Reine E l i s a b e t h , p o u r r a i t 

s ' i n s t a l l e r sur ce t e r r a i n et même un centre de délassement 

genre Hofstade. 

La c o n s t r u c t i o n et l'ameublement du nome pour mi

neurs s e r a i e n t à charge du Fonds Reine E l i s a b e t h , l a con s t r u c 

t i o n du centre de délassement s e r a i t supportée par une i n t e r 

communale subsidiée par l a province et l e département de l a 

Santé Publique et de l a F a m i l l e . L'Etat p r o c u r e r a i t l e t e r 

r a i n gratuitement aux deux organismes. 

Le home pour mineurs s e r a i t peu coûteux et bénéficie

r a i t à l a f o i s des i n s t a l l a t i o n s du centre de délassement 

dont i l est question plus haut en même temps que du bord du 

l a c q u i p o u r r a i t être agrémenté, de manière à rendre l e s i t e 

a c c u e i l l a n t et p i t t o r e s q u e . 

Le m i n i s t r e s'est rendu récemment sur place. A c t u e l 

lement l a p l a i n e ne présente pas un caractère f o r t a t t r a y a n t ; 

mais i l est p o s s i b l e de l'aménager. Le M i n i s t r e est convaincu 

que l e boisage projeté améliorera considérablement l e s i t e ac

t u e l . 

Le Premier M i n i s t r e est d'accord sur l a p r o p o s i t i o n , 

mais estime q u ' i l c o n v i e n d r a i t d'attendre l e r e t o u r de l a 

Reine E l i s a b e t h avant de prendre p o s i t i o n . Par a i l l e u r s , 

a j o u t e - t - i l , l e Moniteur p u b l i e r a incessamment l'arrêté i n s t i 

tuant l e o o n s e i l d ' A d m i n i s t r a t i o n et nommant l e s membres. I l 

s e r a i t u t i l e que, par l a s u i t e , on provoque une réunion entre 

l e Gouvernement et l e s membres de ce C o n s e i l d ' a d m i n i s t r a t i o n . 

Le M i n i s t r e de l a Santé Publique et de l a F a m i l l e 

est d'accord en p r i n c i p e sur l a création du centre de délas

sement à l ' e n d r o i t c h o i s i par l e M i n i s t r e des Travaux P u b l i c s 

et de l a R e c o n s t r u c t i o n , mais s i g n a l e que c e t t e s i t u a t i o n bou

l e v e r s e quelque peu l e s p r o j e t s q u ' i l a v a i t préparés pour l a 

région du Centre. C'est pourquoi i l demande a s ' e n t r e t e n i r de 

l a question avec son collègue des Travaux P u b l i c s et de l a 

Rec o n s t r u c t i o n . 
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Le o o n s e i l marque son accord de 
p r i n c i p e sur l e s p r o p o s i t i o n s du m i n i s 
t r e des Travaux P u b l i c s et de l a Recon
s t r u c t i o n ; une décision définitive s e r a 
p r i s e après l e re t o u r de l a Reine E l i s a 
beth en Belgique et lorsque l e o o n s e i l 
d ' a d m i n i s t r a t i o n du fonds sera c o n s t i t u 
Entre-temps MM. l e s M i n i s t r e s des T r a -
vaux P u b l i c s et de l a Reconstruction et 
de l a Santé Publique et de l a F a m i l l e 
sont priés d'examiner ensemble l a ques
t i o n du centre de délassement à i n s t a l 
l e r aux abords du l a c projeté. 

o 

o o 

MINISTERE DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE LA FAMLLS. 

PROJET DE LOI SUR L'INSPECTION i-^DIoALE SCOLAIRE. 

Le Ministre de l a Santé publique et de l a F a m i l l e 

r a p p e l l e que ce p r o j e t a déjà été soumis à p l u s i e u r s r e p r i 

ses au C o n s e i l de Cabinet et qu'un Comité ministériel a v a i t 

été chargé de sa mise au p o i n t . 

Le Ministre de l a Santé publique et de l a F a m i l l e 

a tenu compte des remarques et suggestions qui l u i ont été 

f a i t e s par ses collègues. 

En c o n c l u s i o n , l e M i n i s t r e demande l a permission 

de déposer l e p r o j e t au Parlement. 

Le Ministre des Finances pense que ce p r o j e t don

nera l i e u à de grosses dépenses. 

Le Premier M i n i s t r e l e s estime à une centaine de 

m i l l i o n s . I l a t t i r e l ' a t t e n t i o n sur l a nécessité de prévoir 

une c o o r d i n a t i o n des organismes à créer. C'est a i n s i , sou

l i g n e - t - i l , q u ' i l f a u d r a i t rendre impossible l a création, 

dans une même région, d'une t u t e l l e s a n i t a i r e par l ' E t a t , 

par l e s provinces ou par l e s communes. On ne p o u r r a i t 

admettre, dans une région déterminée, qu'une i n s p e c t i o n 

médicale s c o l a i r e o f f i c i e l l e et une privée. 



Le C o n s e i l a u t o r i s e l e m i n i s t r e 
de l a Santé Publique et de l a F a m i l l e 
à soumettre à l a s i g n a t u r e du ohef de 
l T E t a t , en vue de son dépôt au P a r l e 
ment, l e p r o j e t de l o i sur l ' i n s p e c t i o n 
médicale s c o l a i r e . 

o 

o o 

MINISTERE DES COLONIES. 

1) NOMINATION D'UN VICE-RECTEUR A L'UNIVERSITE OFFICIELLE 
DU CONGO JELGE ET Du RUANDA-UriUi.Dl. 

Le M i n i s t r e des Colonies expose qu'en v e r t u du 

décret i n s t i t u t i f du 24 j u i l l e t 1957, l e r e c t e u r de l ' U n i 

versité o f f i c i e l l e du Congo Belge et du Ruanda-Urundi à 

E l i s a b e t h v i l l e est nommé par l e R o i . Quant au v i c e - r e c t e u r , 

i l est également nommé par l e R o i , mais, sur une l i s t e de 

deux professeurs à proposer par l e C o n s e i l académique et 

présentée par l e C o n s e i l d ' a d m i n i s t r a t i o n . 

Le M i n i s t r e r a p p e l l e que l e C o n s e i l de Cabinet 

l ' a v a i t chargé d ' i n t e r v e n i r auprès des autorités académi

ques en vue de l a nomination, comme v i c e - r e c t e u r , du s e u l 

candidat p o s s i b l e à l'époque, d'expression flamande, M. 

Verbruggen, doyen de l a Faculté de p h i l o s o p h i e et l e t t r e s . 

Pour des ra i s o n s q u ' i l a exposées a l o r s et q u i 

sont r e p r i s e s dans un procès-verbal du C o n s e i l , l a nomina

t i o n de M. Verbruggen n'a pu se f a i r e . 

Le c o n s e i l académique propose à présent deux can

d i d a t s q u i , d'après l u i , sont d'expression flamande. 

Croyant bien que ces p r o p o s i t i o n s ne seront pas 

agréées par l e C o n s e i l de Cabinet, l e M i n i s t r e propose deux 

autres s o l u t i o n s : 

1) l e Gouvernement m o d i f i e r a i t l e décret i n s t i t u t i o n n e l et 

s t i p u l e r a i t simplement que l e v i c e - r e c t e u r sera nomme selon 

l a même procédure que l e r e c t e u r ; 

2) imposer aux autorités académiques de présenter des can

di d a t s q u i emploient habituellement une langue n a t i o n a l e 

autre que c e l l e du r e c t e u r . 
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Le Ministre f a i t remarquer que la première s o l u 

t i o n i r a i t à 1 Tencontre de l a s t r u c t u r e générale du décret. 

Quant à l a seconde, d i t - i l , bien q u ' e l l e a i t ses préférences, 

e l l e établirait des critères de d i s c r i m i n a t i o n l i n g u i s t i q u e . 

Le m i n i s t r e des Colonies f a i t remarquer que, dans 

l'état a c t u e l des choses, i l est p o s s i b l e de c h o i s i r un 

v i c e - r e c t e u r q u i s e r a i t un authentique Flamand. En e f f e t , 

aux quatre Flamands q u i occupent aujourd'hui déjà des c h a i r e s 

dans des écoles et facultés de langue française, vont s'ajou

t e r , dans l e s prochains j o u r s , au moins quatre autres F l a 

mands. 

En c o n c l u s i o n , l e m i n i s t r e demande à pouvoir i n 

v i t e r l e s autorités académiques à l u i soumettre une n o u v e l l e 

l i s t e de deux candidats dont l a langue u s u e l l e est l e néer

l a n d a i s . 

Le M i n i s t r e de l a Défense Na t i o n a l e f a i t remarquer 

qu'aucun des deux candidats présentes par l e C o n s e i l d'admi

n i s t r a t i o n ne s a i t l e flamand. 

Le m i n i s t r e de l a Défense N a t i o n a l e est convaincu 

que l e s autorités académiques d ' E l i s a b e t h v i l l e ont f a i t preu

ve de mauvaise volonté en barrant l a route à un Flamand pour 

l e poste de v i c e - r e c t e u r . C'est pourquoi i l est d'avis que 

l'on change l e décret a f i n que l e Gouvernement puisse présen

t e r lui-même, au R o i , une p r o p o s i t i o n de nomination dans l e s 

mêmes c o n d i t i o n s q u ' i l l ' a f a i t pour l e r e c t e u r . 

Le Ministre de l'Intérieur estime que ce s e r a i t une 

maladresse que de m o d i f i e r l e décret. 

Le Premier m i n i s t r e est d'avis que l e v i c e - r e c t e u r 

eut dû être nommé dans l e s mêmes c o n d i t i o n s que l e r e c t e u r . On 

a commis une e r r e u r au départ, mais, dans l e s ci r c o n s t a n c e s 

a c t u e l l e s , on n'est guère armé pour l a redresser. D ' a i l l e u r s , 

s i on l e f a i s a i t , i l f a u d r a i t r e v o i r l e décret sur pl u s d'un 

po i n t . Le Premier m i n i s t r e pense que l a m e i l l e u r e s o l u t i o n 

s e r a i t d'informer l e s autorités académiques q u ' e l l e s doivent, 

avant une date déterminée, par exemple l e IS a v r i l prochain, 

proposer deux candidats q u i enseignent en langue flamande. 



S i l e s autorités académiques ne repondent pas à 

l ' i n v i t a t i o n du Gouvernement, e l l e s f e r o n t preuve manifes

t e de mauvaise volonté et l e Gouvernement pourra a g i r en 

conséquence. 

Le Ministre de l a Défense Nationale i n s i s t e sur 

l a nécessité de ne pas commettre d T e r r e u r s d'ordre l i n g u i s 

t i q u e au Congo et de ne pas imposer aux Flamands des s i t u a 

t i o n s que l e s Wallons nfhésiteraient pas à r e j e t e r , avec 

r a i s o n d ' a i l l e u r s , s ' i l s en étaient v i c t i m e s . 

Le C o n s e i l décide que l e choix 
du v i c e - r e c t e u r de l'Université o f 
f i c i e l l e d ' E l i s a b e t h v i l l e d o i t se 
p o r t e r sur un candidat q u i f a i t ses 
cours dans une langue n a t i o n a l e 
autre que c e l l e du r e c t e u r . 

Le m i n i s t r e des Colonies en f e r a 
l a n o t i f i c a t i o n au Président du con
s e i l d ' A d m i n i s t r a t i o n de l ' U n i v e r s i 
té et l ' i n v i t e r a à l u i f a i r e des pro 
p o s i t i o n s dans ce sens pour l e 15 
a v r i l prochain au plu s t a r d . 

o 
o o 

2) PROJET DE LOI ABROGEANT L'ARRETE-LOI DU 24 SEPTEMBRE 
1942 PORTANT MODIFICATIONS ET COMPLEMENTS A LA LEGISLATION 
DU CONGO BELGE ET DU RUANDA-URUNDI SUR L'ORGANISATION JU
DICIAIRE, LA CGi-iPETENoE ET LA PROCEDURE Er< MATIERE REPRES
SIVE. 

Le M i n i s t r e des Colonies expose l'économie de ce 

p r o j e t de l o i , nécessité par l a réforme j u d i c i a i r e en 

cours. 

Le M i n i s t r e des Finances f a i t quelques remarques. 

Le C o n s e i l a u t o r i s e l e M i n i s t r e 
des C o l o n i e s à soumettre à l a s i g n a 
t u r e du Chef de l ' E t a t , en vue de son 
dépôt au Parlement, l e p r o j e t de l o i 
abrogeant l'arrêté-loi du 24 septem
bre 1942 portant m o d i f i c a t i o n s et 



compléments à l a législation du Congo 
Belge et du Ruanda-Urundi sur 1 Torga
n i s a t i o n j u d i c i a i r e , l a compétence et 
la procédure en matière répressive, 
sous réserve q u ' i l t i enne compte des 
observations présentées par l e Mi
nistre des Finances. 

o 
0 o 

3) ACADEMIE ROYALE DES SCIENCES COLONIALES. 

Le Ministre des c o l o n i e s expose comment l'idée 

de l a création d'une académie r o y a l e des sciences c o l o n i a 

l e s de langue néerlandaise a évolué au cours des dernières 

années. 

L'idée a ces p a r t i s a n s et ses a d v e r s a i r e s . Cepen

dant l e m i n i s t r e estime q u ' i l est de l'intérêt de l a c o l o 

n i e de v o i r l e s deux groupes ethniques de l a po p u l a t i o n b e l 

ge s'intéresser aux problèmes d'Outre-Mer. C'est pourquoi 

i l r e s t e p a r t i s a n d'une académie d'expression flamande. 

En première étape i l propose de créer une s e c t i o n 

flamande au s e i n de l'académie a c t u e l l e . 

Le Ministre de l'Intérieur et l e Ministre de l a 

Défense N a t i o n a l e , a i n s i que l e m i n i s t r e du Commerce Exté

r i e u r pensent que du moment que l a question est posée, i l 

fau t a l l e r jusqu'au dédoublement de l'académie a c t u e l l e . 

Le Premier Ministre est également de cet a v i s . 

Le C o n s e i l décide de créer une aca
démie r o y a l e de sciences c o l o n i a l e s de 
langue néerlandaise, tout en assurant 
des l i e n s étroits entre l a n o u v e l l e aca
démie à créer et c e l l e q u i e x i s t e , de 
manière à permettre e n t r e - e l l e s une 
c o l l a b o r a t i o n e f f i c a c e . 



MINISTERE DE LÀ DEFENSE NATIONALE. 

PROJET DE LOI FIXANT LES EFFECTIFS EN OFFICIERS ET EN PERSONNEL 
SUBALTERNE DE LA GENDARMERIE. 

Le C o n s e i l a u t o r i s e l e Ministre de 
l a Défense Nationale à soumettre à l a 
sig n a t u r e du chef de l ' E t a t , en vue 
de son dépôt au Parlement, l e p r o j e t 
de l o i f i x a n t l e s e f f e c t i f s en o f f i 
c i e r s et en personnel subalterne de l a 
gendarmerie. 

o 
o o 

MINISTERE DES COMMUNICATIONS. 

PROJET DE LOI MODIFIANT LA LOI DU 1er AOUT 1899 PORTANT REVI
SION DE LA LEGISLATION ET DES REGLEMENTS SUR LA POLICE DU ROU
LAGE , MODIFIES PAR LES LOIS DES 1er AOUT 1924, Iô DECEMBRE 1935, 
27 M A I 1957 ET 20 DEcEi-iBRE 1957.  

L e M i n i s t r e des Communications expose l'économie 

de ce p r o j e t de l o i qui v i s e à coordonner l e s règlements en ma

tière de p o l i c e de roulage. 

Dans l'état a c t u e l des choses ce règlement v a r i e 

d'une province à l ' a u t r e et même, p a r f o i s , d'une commune à 

1'autre. 

Le M i n i s t r e de l'Intérieur est d'accord sur l e 

p r i n c i p e énoncé dans ce p r o j e t de l o i , mais a de nombreuses r e 

marques à formuler en ce qui concerne l a forme employée. 

I l demande également à pouvoir proposer c e r t a i n e s 

s i m p l i f i c a t i o n s , notamment en ce q u i concerne l ' i n t e r v e n t i o n 

des dèputations permanentes. 

Le c o n s e i l a u t o r i s e l e m i n i s t r e 
des Communications à soumettre à l a 
si g n a t u r e du Chef de l ' E t a t , en vue 
de son dépôt au Parlement, l e p r o j e t 
de l o i modifiant l a l o i du 1er août 
IÔ99 portant r e v i s i o n de l a législa
t i o n et des règlements sur l a p o l i c e 
du roulage, modifiée par l e s l o i s des 
1er août 1924, 16 décembre 1935, 7̂ 
mai 1957 et 20 décembre 1957, sous 
réserve que l e t e x t e en s o i t revu par 
l e m i n i s t r e des Communications et par 
l e s M i n i s t r e s de l'Intérieur et de l a 
J u s t i c e . 1 
o 


